
Zeitschrift: Nebelspalter : das Humor- und Satire-Magazin

Band: 70 (1944)

Heft: 43

Illustration: [s.n.]

Autor: [s.n.]

Nutzungsbedingungen
Die ETH-Bibliothek ist die Anbieterin der digitalisierten Zeitschriften. Sie besitzt keine Urheberrechte
an den Zeitschriften und ist nicht verantwortlich für deren Inhalte. Die Rechte liegen in der Regel bei
den Herausgebern beziehungsweise den externen Rechteinhabern. Siehe Rechtliche Hinweise.

Conditions d'utilisation
L'ETH Library est le fournisseur des revues numérisées. Elle ne détient aucun droit d'auteur sur les
revues et n'est pas responsable de leur contenu. En règle générale, les droits sont détenus par les

éditeurs ou les détenteurs de droits externes. Voir Informations légales.

Terms of use
The ETH Library is the provider of the digitised journals. It does not own any copyrights to the journals
and is not responsible for their content. The rights usually lie with the publishers or the external rights
holders. See Legal notice.

Download PDF: 24.03.2025

ETH-Bibliothek Zürich, E-Periodica, https://www.e-periodica.ch

https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=de
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=fr
https://www.e-periodica.ch/digbib/about3?lang=en


«Wünscht der Herr einen Operngucker?»
«Nein, danke, lieber eine Leiterl»

Sondagsnisse Sfrix

Uhr mit Rattenschwanz
«Haben Sie eine Uhr bei sich?»

fragfe ein junger Mann einen älteren
Herrn, der mit ihm im Zuge sah. Die
Antwort «Ja» liefj nicht lange auf sich
warten. Nach einigen Augenblicken

fragte der junge Mann: «Bitte, sagen
Sie mir, wieviel Uhr ist es?» Der ältere
Mann antwortete nun nichf mehr,
sondern las seine Zeifung weiter. Darauf
der junge: «Weshalb geben Sie mir
keine Antwort?» Nun legte der andere
seine Zeitung beiseite und sagte:
«Mein Lieber, wenn ich Ihnen jetzt die
Zeit angebe, dänn werden Sie anschließend

eine Unterhaltung mit mir beginnen,

und dann würden Sie mich zu
einem Whisky einladen. Ich würde mich
revanchieren und schliehlich hätfen wir
zusammen eine ganze Flasche davon
geleert. Bei der Ankunft würden Sie
mich nach meiner Adresse fragen, und
ich würde Sie dann einladen, mif mir
zu kommen. Wir würden wieder etwas
trinken, dann würden Sie finden, meine
Frau sei reizend. Schliehlich würde meine

Tochter ins Zimmer kommen, und Sie
würden sich in sie verlieben. Aber ich
will keinen Schwiegersohn, der nicht
einmal eine Taschenuhr haf.»

(Aus dem Amerikanischen von erbo)

«So kann mein Mann nach jeder Abzahlung
feststellen, wieviel von seinem' Haus ihm
gehört.» Söndagsnisse-Strix

Preii-Kreuzworiräliel
Es werden 12 Bücher aus dem Nebelspalter-Verlag verteilt
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Glück und Glas wie leicht bricht das. P. K.

Preis-Kreuzworträtsel Nr. 43
Die Auflösung des Preis-Kreuzworträtsels in Nr. 43 laufet:

Name:

Adresse :

Bedingung: Nichf im Couvert senden. Auf eine Postkarte aufkleben.

Einzusenden bis 2. November 1944 an: Nebelspalter, Rorschach.

waagrecht:
1 ?????; 2 Autokennzeichen eines

Bergkantons; 3 Gattung eines bekannten
Laubholzbaumes; 4 italienische Tonsilbe; 5 ;

6 ; 7 ; 8 ; 9 militärische

Strafe (Mehrzahl); 10 ???; 1 1 wie
bezeichnet man den Zeitraum von zehn Tagen?
(Mehrzahl); 12 Bergkanton; 13 wie héihen
die Pfeiler der griechischen Architektur? (Mehrzahl);

14 sagt der Holländer für eins?; 15

Produkt des Sinnbilds der Eitelkeit; 16 soviel
wie anmafjend; 17 welches ist das häufigste
Bindewort ; 18 Umstandswort des Ortes ;

19 Ski-Club, abgekürzt; 20 was ist des Fuh-
ballers Ziel?; 21 ???; 22???????; 23???;
24 was tut das Kind sich vor der Strafe?; 25

26 ; 27 ; 28 was ist an der
Armbrust straff gespannt?; 29 womit mischt
der Bauer den Dünger?; 30 in was werden
Photos geklebt?

Senkrecht:
1 Vorsilbe (..birge, ..seile); 2 Dorf im

südlichen Tessin; 3 was gründen immer zwei?;
4 Männername; 5 Nachtvögel (Mehrzahl); 6

chemisches Zeichen für Radium; 7 nicht flach;
8 auf den Kopf gestellter Gröhenwahn, abgekürzt;

'9 Kurzform für Eduard; 10 was is! die
überreife Birne?; 11 was treiben wir in das
zu spaltende Holzstück?; 12 svw. Abschat-
fierung, feine Abtönung; 13 Befestigung; 14

Bundesrat; 15 der Erfinder sucht seine eigene
zu verwirklichen; 16 der welsche Rekrut; 17

Männername; 18 wo werden Damenstrümpfe
hergestellt?; 19 svw. Bach, Fluh; 20 welches
ist die Sonnenstube der Schweiz; 21 was wird
zum Binden der Pakete verwendet?; 22 wie
laufet die scherzhafte Bezeichnung für
Lehrling?; 23 Zahl; 24 wer war Roms gröhter
Feldherr?; 25 wie heiht der deutsche
Ausdruck für Divisor?; 26 Müllereiprodukt; 27

fuljloses Glarner Dorf; 28 auf den Kopf
gestellter Zürcher Aussichtsberg; 29 in was soll
Diogenes gehaust haben?; 30 Doppellauf;
31 welches ist das typische Verkehrsmittel der
Lagunenstadt?; 32 auf welchem Tisch wird
mit Bällen gespielt?; 33 Dorf zwischen Brunnen

und Schwyz (ch 1 Buchstabe); 34 was
heult bei Fliegergefahr?; 35 Antilopengaf-
fung; 36 Keimzelle.

Den neuesten Forschungen

über arteriellen Hochdruck

entspricht

Wochenpackung Fr. 4.50; Kurpackung für 3 Wochen Fr. 11.50.
In Apotheken.
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«Wünzciii cisi- i-lsrr sinsn Oosrnguctcsr »
«t>isin, cisnics, iisizsr sins I.sitsrl»

Ulis- mit i^Âttsuseliwêm?
«i-isizsn 8is sins >-liir izsi sicii?»

trsgts sin jungsr /vîsnn sinsn sltsrsn
t-isrrn, cisr mii iiim im ?ugs ssi;. vis
Antwort «^s» Iisk; niciit längs sui sicn
wsrtsn. tslscii sinigsn /^ugsnlzlicicsn

trsgts cisr jungs /Vìsnn: «Kitts, ssgsn
8!s mir, wisvisl l-Iiir ist ss?» Vsr sltsrs
/Vvsnn sntwortsts nun niciit msiir, son-
cisrn Iss ssins Leitung wsitsr. vsrsui
cisr jungs: «V/ssiisiiz gsizsn 8is mir
Icsins Antwort?» >>lun Isgts cisr sncisrs
ssins Leitung izsissits unci ssgts:
«/Vìsin l.isizsr, wsnn icii Iiinsn jst?t ciis
/^sit sngsizs, cisnn wsrcisn 8is snzcniis-
kzsnci sins l^ntsriisltung mit mir ksgin-
nsn, unci cisnn würcisn 8is micii ?u
sinsm VVIiisIc/ sinlscisn. Icii würcis micii
rsvsnciiisrsn unci sciilislziicii iisttsn wir
ruzsmmsn sins gsn?s fiszciis clsvon
gsissrt. Ks! cisr /-Xnlcunit würcisn 8is
micii nscii msinsr ^cirssss trsgsn, unci
icii würcis 8is cisnn sinlscisn, mit mir
?u lcommsn. Wir würcisn wiscisr stwss
trinicsn, cisnn würcisn 8is tinclsn, msins
I^rsu ssi rsi?snci. 8ciiiisi;I!cii würcis msins

locntsr ins ^immsr lcommsn, unci 8is
würcisn sicii in sis vsrlisizsn. /-Xizsr icii
will Icsinsn 8ciiwisgsrsoiin, cisr niciit
sinmsi sins Issciisnulir iist.»

(^uz clsm ^msrilcsnizciisri von srizo)

«5o Icsnn msin rVìsnn nscii jscisr ^iznsiilung
tsziztsllsn, wisvisl von .zsinsm' iisuz iiim
gsiiört.» SSn6->gir>i»s-S>rix

Li ìverclen «2 vûàif SUR «iem ^«bekpsttsr-Vsklag v«r»«i>»
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vlüclc unci <5ls, wie leickt brickt c>S5. K.

l^i'sis-t^euiwofti'âtZsI »It-. 43

vis Auslösung ciss ?rsis-Xrsu?wc>rtrâtssIz in tì 43 Isutst:

-Varne,'

/îcrreize.

Seàgung: »Ick» Im couver» 5encl«n. /».ut «ine poi»I«sr»e -utklebvn.
ii-Iniu»«n«I«n KI» 2. »ovember <Sä4 »n: »ebel5psi»er, koricksck.

wssgrsclit:
1 ?????: 2 ^utoicsnnnsiclisn sinsz iZsrg-

icsntonz: 3 Osttung sinss lzslcsnnisri I.sub-
lioinlzsumsz: 4 itslisnisciis lonzilizs: 5 ???,'
6 ???????????: 7 ???: S ???,- miiits-
risciis 5trsts (/Vislirnslii): 10 ???: 11 wis Izs-
nsiciinsi msn cisn ^sitrsum von nslin Iszsn?
(/V^slirnslii): 12 ösrgicsnton: 13 wis lisihsn
ciis cisiisr cisr grisciiizclisn ^rcliitsictur? (iV^slir-
nslii): 14 zsgi cisr iiollsncisr lür sins?: 15

frociuict ciss 5innlzilcis cisr üiitsilcsit: 16 soviel
wis snrnsizsnci: 17 wsictiss isi ciss iisutigzts
öinciswort : 13 Umstsnciswori clss O-tss :

1? 5lci-Liuiz, sizgslcürnt: 20 wss ist ciss fuh-
izslisrs Iisi ?: 21 : 22 23 :

24 wss tut ciss Xincl sicli vor cisr Ztrsts : 25
26 : 27 : 2S wss ist sn cisr

^rmlzrust strs« gsspsnnt?: 2? womit misclit
clsr iZsusr cisn lZüngsr?: Z0 in wss wsrcisn
i>iiotos gslcislzl?

Zsnlcrsclit:
1 Vorsiilzs (..oirgs, ssile): 2 Dort im

süciiiciisn Iszzin: 3 wss grünclsn immsr nwsi?:
4 //snnsrnsms: 5 t>isclitvàgsl (/Vtslirnsiii): 6

ciismisclisz Tsiciisn tür ksclium: 7 niciit tiscii,'
3 sut cisn Koot gsztsiltsr Oröizsnwslin, sizgslcürnt:

9 Xurntorm tür iïciusrcl: 10 wss is! ciis
üizsrrsits IZirns?: 11 wss trsiizsn wir in ciss

nu zrzsltsncis iiolnztüclc : 12 svw. /Xkzclist-
tisrung, tsins ^iziönung: 13 IZstsztigung: 14

öuncissrsli 15 cisr rlrtinclsr suciit ssins sigsns
nu vsrwiriciiciien,' 16 cisr wsisclis ksicrut? 17

rVìsnnsrnsms: 18 wo wsrcisn Osmsnstrümols
nsrgsztsil«? : 1? svw. IZscli, fiuli,- 20 wsiciiss
ist ciis 5onnsnsiuizs cisr 5cliwsin: 21 wss wirci
num IZinctsn cisr fsicsts vsrwsnclst?: 22 wis
isutst ciis sclisrnlistts ösnsiclinung tür I.slir-
iing?: 23 n^siil : 24 wsr wsr Korns grölzisr
fsiciiisrr : 25 wis tisilzt cisr cisulsclis ^us-
ciruclc tür Divisor?: 26 /VîûIIsrsiorociuict: 27

tulziossz Oisrnsr Dort: 23 sut cisn Xooi gs-
stsütsr lürclisr /^uzziciiizlzsrg: 2? in wss so!!

Oiogsnsz gslisuzt iisizsn?: 30 OooiZsüsuii
31 wstclisz ist cias t/oisclis Vsricslirsmitts! cisr
l.sczunsnstsclt : 32 sut wslctisrn liscli wircl
mit ösiisn gssoisit : ZZ Dort nwizciisn örun-
nsn unci 5cliw/n (cn 1 iZuciiztsizs): 34 wsz
iisuit Izsi flisgsrgsisiir : 35 /^ntilooengsi-
tung: 36 Xeimneüs.

ll-ZN l1S0g8töl1 l^o^ctliillZSsl
llbki- attsl-iizüsli iioeiicii'liLk

kàpmii.
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	[s.n.]

